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	Fonction
	Assistant-e(s) de recherche (projet « DYLAN ») auprès de l’Observatoire Économie—Langues—Formation (ELF) à l’ETI

	Niveau
	Assistant-e(s) A2 (BA ou licence + MA ou diplôme)

	Durée
	Limitée

	Taux
	Deux demi-postes à 50% ou un poste à 100%

	Début
	1er octobre 2006 ou à convenir

	Domaine de recherche
	Le projet DYLAN vise à comprendre comment une société européenne basée sur la connaissance, visant à la fois la compétitivité et la cohésion sociale, peut se développer compte tenu du fait qu’après son élargissement, l'Union européenne est devenue linguistiquement plus diverse encore qu’auparavant. L'objectif central du projet est d’analyser sous quelles conditions cette diversité linguistique constitue un atout plutôt qu'un obstacle. En particulier, le projet cherchera à mettre en évidence comment différents modes de pensée et différentes formes de comportement, qui s’expriment au travers de différentes langues, peuvent favoriser les processus de création ainsi que de transfert et d'application des connaissances.
L’Université de Genève assure la coordination adjointe de l’ensemble du projet ; elle porte en outre la responsabilité scientifique du « workpackage » n° 4 (modules transversaux) ; enfin, elle est chargée de la réalisation du module consacré au thème de l’efficacité et de l’équité dans la communication multilingue. L’assistanat de recherche porte tout particulièrement sur cette thématique.

	Tâches
	Assistance de recherche pour l’ensemble des tâches décrites ci-dessus.

	Exigences
	BA/licence et MA/diplôme en sciences économiques ou titre jugé équivalent
Intérêt marqué pour l’analyse économique des questions de langues, plurilinguisme, communication multilingue, etc.
Sens de l’interdisciplinarité.
Aisance en français et en anglais ; des compétences dans d’autres langues constituent un atout important.
Disposition à entreprendre un doctorat dans un domaine directement lié aux tâches de l’Observatoire ELF dans le cadre du projet DYLAN.

	Candidatures
	Les dossiers doivent comporter les pièces suivantes : (i) pour tout candidat ayant déjà occupé une charge d’assistant à l’Université de Genève : lettre de motivation, curriculum vitae ; (ii) pour tous les autres candidats : lettre de motivation, curriculum vitae, copie des diplômes universitaires, nom de deux personnes pouvant servir de référence. Les dossiers peuvent être soumis par courrier ou par courriel.

	Délai
	10 septembre 2006

	Informations
	Prof. François Grin

École de traduction et d’interprétation, Université de Genève
40, Bd du Pont-d’Arve
CH – 1211 Genève 4
francois.grin@eti.unige.ch 
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